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Dziċkujemy

1 DziĊkujemyDroga Klientko! Drogi Kliencie!
ĩyczymy wiele radoĞci z produktu marki SEVERIN i dziĊkujemy za okazane nam zaufanie.

Informacje o instrukcji obsâugi
Niniejsza instrukcja obsáugi zawiera waĪne porady na temat bezpieczeĔstwa i obsáugi urządzenia.
Nieprzestrzeganie instrukcji obsáugi moĪe prowadziü do obraĪeĔ ciaáa i uszkodzenia urządzenia.
ProszĊ zachowaü instrukcjĊ obsáugi. Przy przekazywaniu urządzenia innej osobie naleĪy takĪe
przekazaü instrukcjĊ. 
Przed pierwszym uĪyciem dokáadnie przeczytaü instrukcjĊ obsáugi.

Spis treğci
DziĊkujemy .................................................................................. 59
Wskazówki dotyczące bezpieczeĔstwa .................................... 60
Obsáuga ....................................................................................... 62
Konserwacja i czyszczenie urządzenia .................................... 63
CzĊĞci zamienne i utylizacja ..................................................... 66

W zaâĆczeniu ilustrowana krótka instrukcja obsâugi
Do niniejszej instrukcji zaáączona jest ilustrowana krótka instrukcja obsáugi, zawierająca dalsze po-
rady na temat stosowania i pielĊgnacji urządzenia. 

PL
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Wskazówki dotyczĆce bezpieczeĕstwa

2 Wskazówki dotyczące bezpieczeĔstwaWâağciwie podâĆczyý urzĆdzenie
Urządzenie jest napĊdzane elektrycznie istnieje przy tym generalne za-
groĪenie poraĪenia prądem. Dlatego:
– podáączaü i uruchamiaü odkurzacz wyáącznie zgodnie z danymi na

tabliczce znamionowej (dolna strona urządzenia).
– Przed uĪyciem sprawdziü urządzenie i przewód elektryczny pod ką-

tem ewentualnych uszkodzeĔ. Nigdy nie uĪywaü uszkodzonego urzą-
dzenia ani urządzenia z uszkodzonym przewodem elektrycznym. 

– Nigdy nie próbowaü samodzielnej naprawy urządzenia i jego prze-
wodu elektrycznego. Aby uniknąü zagroĪeĔ, naleĪy zlecaü naprawy
urządzenia i przewodu elektrycznego wyáącznie naszemu serwisowi.
Uszkodzone urządzenie naleĪy oddaü do naprawy w sklepie specja-
listycznym lub skontaktowaü siĊ z serwisem SEVERIN.

– Nie zanurzaü urządzenia w wodzie ani w innych páynach i nie trakto-
waü go páynami. Nie uĪywaü urządzenia na wolnym powietrzu i w po-
mieszczeniach o wysokiej wilgotnoĞci. Nie dotykaü wtyczki mokrymi
rĊkami. 

– Zwracaü uwagĊ na to, aby przewód elektryczny nie zostaá zaáamany,
zakleszczony, aby nic po nim nie przejechaáo i aby nie miaá kontaktu
ze Ĩródáami wysokiej temperatury, wilgocią i ostrymi krawĊdziami.
UwaĪaü, aby przewód elektryczny nie powodowaá zagroĪenia po-
tkniĊciem.

– Nie ciągnąü ani nie transportowaü urządzenia za przewód elektrycz-
ny. Przy wyjmowaniu wtyczki z gniazdka naleĪy zawsze ciągnąü za
wtyczkĊ. W miarĊ moĪliwoĞci nie uĪywaü przedáuĪaczy. JeĞli jest to
jednak konieczne, uĪywaü wyáącznie zwykáych przedáuĪaczy ze zna-
kiem GS (bez gniazd zespolonych), przystosowanych do poboru
mocy urządzenia.

– Przed czyszczeniem lub konserwacją urządzenia oraz przed wymia-
ną osprzĊtu naleĪy wyáączyü urządzenie i wyjąü wtyczkĊ z gniazdka. 

60



61

Wskazówki dotyczĆce bezpieczeĕstwa

Bezpieczeĕstwo okreğlonych grup osób
– Niniejsze urządzenie wolno uĪytkowaü dzieciom powyĪej 8 lat oraz

osobom o ograniczonej zdolnoĞci fizycznej, czuciowej lub intelektu-
alnej i osobom nie mającym doĞwiadczenia i/lub znajomoĞci sprzĊtu,
pod warunkiem Īe odbywa siĊ to pod nadzorem lub po zapoznaniu
siĊ z zasadami bezpiecznego uĪytkowania sprzĊtu oraz ewentualny-
mi zagroĪeniami z nim związanymi. Dzieci poniĪej 8 lat trzymaü z
dala od urządzenia i przewodu zasilającego.

– Dzieciom nie wolno bawiü siĊ urządzeniem, na niego stawaü ani sia-
daü. Bez nadzoru nie wolno dzieciom czyĞciü ani wykonywaü prac
konserwacyjnych przewidzianych dla uĪytkownika. 

– Materiaáy opakowaniowe trzymaü i utylizowaü poza zasiĊgiem dzie-
ci. W innym przypadku istnieje niebezpieczeĔstwo uduszenia. 

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Urządzenie wolno stosowaü jedynie w gospodarstwie domowym. Odku-
rzaü jedynie suche, normalnie zabrudzone podáogi lub - zaleĪnie od wy-
posaĪenia - meble i tapicerkĊ. KaĪde inne zastosowanie jest niezgodne
z przeznaczeniem i jest niedozwolone. 
Aby zapobiec obraīeniom ciaâa, poīarom i szkodom, nie wolno
stosowaý urzĆdzenia do odkurzania:
– ludzi, zwierząt i roĞlin, Dysze i otwór zasysający naleĪy zawsze trzy-

maü z dala od wszystkich czĊĞci ciaáa, wáosów i odzieĪy. Nie odku-
rzaü w pobliĪu gáowy.

– Īarzących siĊ, palących siĊ lub tlących cząsteczek (np. popióá, wĊ-
giel, wĊgiel drzewny, papierosy, zapaáki),

– wybuchowych lub áatwopalnych materiaáów lub tonerów, 
– wody lub innych páynów, np. Ğrodków do czyszczenia dywanów na mokro,
– ostrych przedmiotów, takich jak odáamki szkáa, gwoĨdzie lub gruz bu-

dowlany.
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Obsâuga

3 ObsáugaMontaī i wybór/wymiana wyposaīenia
– Elementy urządzenia wolno montowaü jedynie po wyciągniĊciu wtyczki z gniazdka.
– UĪywaü tylko nieuszkodzonych dysz. Uszkodzone dysze mogą rysowaü powierzchnie.
Dalsze porady na temat montaĪu i wyboru odpowiedniego wyposaĪenia znajdują siĊ w
Zilustrowanej krótkiej instrukcji obsáugi.

Odkurzanie
– Szczególnie przy odkurzaniu schodów naleĪy uwaĪaü, aby odkurzacz stale znajdowaá siĊ po-

niĪej odkurzającego. W innym przypadku urządzenie moĪe spaĞü i spowodowaü obraĪenia.
– Urządzenie stosowaü tylko z zaáoĪonym workiem na kurz i zaáoĪonymi filtrami. JeĞli worek na

kurz nie bĊdzie zaáoĪony, urządzenia nie da siĊ zamknąü.
– Przestrzegaü wskazówek producentów dotyczących czyszczenia i pielĊgnacji wykáadzin podáo-

gowych, dywanów i mebli. 
– Podczas wciągania przewodu zasilającego naleĪy trzymaü wtyczkĊ w dáoni i prowadziü w kie-

runku zwijania przewodu. W innym przypadku przewód moĪe wiü siĊ, zraniü osoby znajdujące
siĊ w pobliĪu, spowodowaü potkniĊcie lub przewróciü przedmioty.

Dalsze porady na temat stosowania znajdują siĊ w Zilustrowanej krótkiej instrukcji obsáugi.

Ustawianie mocy ssania

Regulator mocy ustawiany jest páynnie. PoáoĪenie regulatora mocy naleĪy ustawiü odpowiednio do
odkurzanego podáoĪa:

–  maksymalna moc: twarde podáogi ze szparami, silnie zabrudzone wykáadziny podáogowe
–  duĪa moc: dywany, chodniki i tym podobne
–  maáa moc: meble tapicerowane, tapicerka i materace
–  minimalna moc: zasáony, firanki i tym podobne

maxmin

351
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Konserwacja i czyszczenie urzĆdzenia

4 Konserwacja i czyszczenie urządzeniaWymiana worka na kurz
– Przed wymianą worka na kurz naleĪy wyáączyü urządzenie i wyciągnąü wtyczkĊ z gniazdka.
– Worek na kurz naleĪy wymieniaü, gdy w okienku pojawi siĊ wskazanie wymiany worka, gdy wi-

docznie spadnie skutecznoĞü odkurzania, przed dáuĪszym skáadowaniem oraz przed wysyáką.
– Worek na kurz moĪna wraz z zawartoĞcią wyrzucaü do odpadów domowych, o ile nie zawiera

on zanieczyszczeĔ, których nie wolno wyrzucaü do odpadów domowych.
Informacje na temat wymiany worka znajdują siĊ takĪe w Zilustrowanej krótkiej instrukcji obsáugi.
Worek na kurz naleĪy wymieniaü na worek tego samego typu: 

Czyszczenie lub wymiana filtrów
– Przed wymianą lub czyszczeniem filtrów naleĪy wyáączyü urządzenie i wyciągnąü wtyczkĊ z

gniazdka.
– Filtr silnika moĪna myü, nie nadaje siĊ jednak do mycia w zmywarkach i pralkach.
– Dokáadnie wypáukaü filtr silnika pod bieĪącą wodą (Zilustrowana krótka instrukcja obsáugi,

szczegóá ). 
Po czyszczeniu naleĪy zostawiü filtr na 24 godziny w temperaturze pokojowej do wyschniĊcia. 
Filtr silnika zakáadaü dopiero, gdy jest caákowicie suchy.

– W celu wyczyszczenia filtra wydmuchowego naleĪy go najpierw wytrzepaü, a nastĊpnie wy-
szczotkowaü miĊkką szczotką
(Zilustrowana krótka instrukcja obsáugi, szczegóá ).

Informacje na temat czyszczenia filtrów znajdują siĊ takĪe w Zilustrowanej krótkiej instrukcji obsáugi.

Czyszczenie urzĆdzenia
– Przed czyszczeniem urządzenia naleĪy je wyáączyü i wyciągnąü wtyczkĊ z gniazdka.
– Z uwagi na bezpieczeĔstwo nie wolno myü obudowy i przewodu zasilającego páynem ani ich za-

nurzaü w páynie. Przetrzeü obudowĊ lekko nawilĪoną Ğciereczką, a nastĊpnie wytrzeü do sucha.
– Nie stosowaü do czyszczenia ostrych, szorujących Ğrodków czyszczących ani twardych szczotek.

Albo z asortymentu czċğci 
zamiennych Severin: 
Zestaw worków na kurz Severin 
(4 worki na kurz + 1 filtr ochronny silnika) 
Numer artykuáu SB7211

Albo z asortymentu 
wyposaīenia Swirl: 
Swirl� X351� MicroPor� Plus

Swirl®, X351® and MicroPor® are registered trademarks of a com-
pany of the Melitta Group which is not associated with SEVERIN.

XX351351
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Konserwacja i czyszczenie urzĆdzenia

Samodzielnie usuwanie problemów
Aby nie dochodziáo do powstawania problemów, waĪna jest punktualna wymiana worka na kurz
oraz sprawdzanie przy tej okazji filtrów i wyczyszczenie ich w razie zabrudzenia.
Przed skontaktowaniem siĊ z serwisem proszĊ spróbowaü samodzielnie rozwiązaü problem za po-
mocą poniĪszej tabeli.

Problem Usuniċcie

W okienku pojawia siĊ 
wskazanie wymiany wor-
ka na kurz 

NaleĪy wymieniü worek na kurz ZStrona 63, „Wymiana worka na 
kurz“. 
Zaleca siĊ, aby przy tej okazji takĪe wyczyĞciü filtry ZStrona 63, 
„Czyszczenie lub wymiana filtrów“. 

Urządzenie nagle prze-
staje zasysaü

Zadziaáa wbudowana ochrona przed przegrzaniem (na przykáad z 
powodu przepeánienia worka na kurz itp.)
W takim przypadku postĊpowaü w nastĊpujący sposób:
1. Wyáączyü urządzenie.
2. Wyciągnąü wtyczkĊ z gniazdka. 
3. Usunąü przyczynĊ przegrzania (albo naleĪy wymieniü worek 

na kurz ZStrona 63, „Wymiana worka na kurz“ i  wyczyĞciü fil-
try ZStrona 63, „Czyszczenie lub wymiana filtrów“, albo 
gdzieĞ doszáo do zatkania, które naleĪy usunąü). 

4. W poszukiwaniu przyczyny przegrzania uwzglĊdniü wąĪ, dy-
szĊ i rurĊ.

5. Zamknąü urządzenie i zaáoĪyü osprzĊt.
6. Odczekaü dalsze 45 minut.
Ocháodzone urządzenie moĪna teraz wáączyü.
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Konserwacja i czyszczenie urzĆdzenia

JeĞli to nie pomoĪe, proszĊ zwróciü siĊ do naszego serwisu. Dane do kontaktów znajdują siĊ w za-
áączniku do niniejszej instrukcji obsáugi (od ZStrona 67) lub na naszej stronie domowej.

Problem Usuniċcie

Urządzenie prawie nie 
zbiera zanieczyszczeĔ 
lub widoczny jest wyraĨ-
ny spadek mocy ssania

NaleĪy wymieniü worek na kurz ZStrona 63, „Wymiana worka na 
kurz“. 
Zaleca siĊ, aby przy tej okazji takĪe wyczyĞciü filtry ZStrona 63, 
„Czyszczenie lub wymiana filtrów“. 

Byü moĪe zaáoĪona dysza nie jest odpowiednia do odkurzanej pod-
áogi.
Wybraü i nasadziü wáaĞciwą dyszĊ, ZStrona 62, „MontaĪ i wybór/
wymiana wyposaĪenia“.

Dysza podáogowa jest nasadzona, ale przeáącznik "dywan/twarda 
podáoga" znajduje siĊ w nieodpowiednim poáoĪeniu.
Wybraü wáaĞciwe poáoĪenie przeáącznika, ZStrona 62, „MontaĪ i 
wybór/wymiana wyposaĪenia“.

Byü moĪe ustawiona moc ssania nie jest odpowiednia do odkurza-
nej podáogi.
Ustawiü prawidáową moc ssania, ZStrona 62, „Ustawianie mocy 
ssania“.

Nie moĪna zamknąü po-
krywy urządzenia

Jest to zabezpieczenie, zapobiegające uĪywaniu urządzenia bez 
worka na kurz lub z niewáaĞciwym workiem na kurz.
W tym przypadku naleĪy prawidáowo zaáoĪyü wáaĞciwy worek 
ZStrona 63, „Wymiana worka na kurz“.

Worek na kurz wystaje i uniemoĪliwia zamkniĊcie pokrywy. 
W tym przypadku dokáadnie wáoĪyü worek do urządzenia ZStrona 
63, „Wymiana worka na kurz“.
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Czċğci zamienne i utylizacja

5 CzĊĞci zamienne i utylizacjaZamawianie czċğci zamiennych i wyposaīenia
W celu zamówienia czĊĞci zamiennych i elementów wyposaĪenia naleĪy zwróciü siĊ do naszego
serwisu. Dane do kontaktów znajdują siĊ w zaáączniku do niniejszej instrukcji obsáugi lub na naszej
stronie domowej.

Utylizacja
UrządzeĔ oznakowanych tym symbolem nie wolno utylizowaü z odpadami domowymi!
Te urządzenia zawierają cenne surowce, które moĪna ponownie wykorzystaü. NaleĪyta
utylizacja chroni Ğrodowisko i zdrowie ludzi. Informacji na temat wáaĞciwej utylizacji
moĪna zasiĊgnąü w urzĊdzie gminnym lub w sklepie specjalistycznym.

SB7211:
4 worki na kurz + 
1 filtr ochronny silnika

8053-048:
1 filtr wydmuchowy + 
1 filtr ochronny silnika

PB7217:
1 dysza do parkietów

TB7215:
1 szczotka turbo mini

ZB7214:
1 dáuga elastyczna dysza do fug
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Kundendienstzentralen
Service Centres
Centrales service-après-vente
Servicios post-venta
Centros de serviço
Centrale del servizio clienti
Service-centrales
Centrale serviceafdelinger
Centrala kundtjänstplatser
Keskushuollot
Servisné stredisko
Centrala obstugi klientów
Szerviz
ȁıȟĳȢțȜȪ�ĲȒȢȖțȣ
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(�0DLO��LQIR#NRUDFHOO�KU

Cyprus
$�7��0XOWLWHFK�&RUSRUDWLRQ�/WG�
���9LWKOHHP�6WUHHW
�����6WURYRORV��1LFRVLD
7HO�������������������
(�PDLO��LQIR#PXOWLWHFK�FRP�F\
KWWSV���ZZZ�PXOWLWHFK�FRP�F\�

Czech Republic 
%9=�&RPPHUFH�V�U�R�
2GEDYRYDFt�FHQWUXP
=iYRGX�PtUX�������D
�������.DUORY\�9DU\
7HO�������������������
(�PDLO��VHUYLV#EY]�F]

Danmark
)	+�RI�6FDQGLQDYLD�$�6
*O��6NLYHYHM���
'.������9LERUJ
7HO����������������
)D[���������������
(�0DLO��LQIR#IK�DV�GN

Estonia:
5HQHUNL�.DXEDQGXVH�2h
7DPPVDDUH�WHH����%�
7DOOLQQ��(VWRQLD
7HO�����������������
(�0DLO��NOLHQGLWHHQLQGXV#UHQHUN�HH
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España
(Q�YLUWXG�GH�OR�OHJDOPHQWH�HVWLSXODGR��HQ�(VSD-
xD�RIUHFHPRV�XQD�JDUDQWtD�GH���DxRV�
6HYHULQ�(OHFWURGRPpVWLFRV�(VSDxD�6�/�
&�&��µ/DV�+LJXHUDV¶�
3OD]D�0LJXHO�GH�&HUYDQWHV�V�Q
������8*(1$
7HO���������������
)D[��������������
(�0DLO��VHYHULQ�HV#VHYHULQ�FRP
:HE��KWWS���ZZZ�VHYHULQ�FRP�HV

España – Islas Canarias
(Q�YLUWXG�GH�OR�OHJDOPHQWH�HVWLSXODGR��HQ�(VSD-
xD�RIUHFHPRV�XQD�JDUDQWtD�GH���DxRV�
&RPHUFLDO�$OWH�:ROIJDQJ�.XKQ�6�/��
&DOOH��6XELGD�DO�0D\RUD]JR����
������6DQWD�&UX]�GH�7HQHULIH
7HO���������������������
)D[��������������
(�0DLO��FRPDOWH#FRPDOWH�FRP
:HE��KWWSV���FRPDOWH�FRP

Finland
$9�.RPSRQHQWWL�2\
6LQLPlHQWLH��%��
������(VSRR��)LQODQG
7HO������������������
:HE��ZZZ�DYNRPSRQHQWWL�¿�

France
6(9(5,1�)UDQFH�6DUO
6HUYLFH�$SUqV�9HQWH
���UXH�'HQLV�3DSLQ�
������,OONLUFK�*UDIIHQVWDGHQ�
7pO�����������������
)D[����������������
(�0DLO��VDY�IU#VHYHULQ�FRP
:HE��ZZZ�VHYHULQ�FRP�IU

Greece
%(5621���&��6DUD¿GLV�%URV�6�$�

7KHVVDORQLNL
$JLDV�$QDVWDVLDV�	�/DHUWRX�VWU�
������3\ODLD
7HO�������������

$WKHQV
����$JDPHPQRQRV�VWU�
������.DOOLWKHD
7HO�������������

%(5621���ǹĭȅǿ�Ȁ��ȈĮȡĮĳȓįȘ�ǹǼǺǼ

ĬİııĮȜȠȞȓțȘ
ǹȖȓĮȢ�ǹȞĮıĲĮıȓĮȢ�	�ȁĮȑȡĲȠȣ
������ȆȣȜĮȓĮ
ȉȘȜ�������������

ǹșȒȞĮ
ǹȖĮȝȑȝȞȠȞȠȢ���
������ȀĮȜȜȚșȑĮ
ȉȘȜ�������������

Iceland
5DIW NMDYHUNVW èLè
6tèXP~OL��
,6�����5H\NMDYLN�,FHODQG
7HO����������������
(�0DLO��PRWWDND#UYV�LV

Ireland
%OXHVWRQH�6DOHV�	�'LVWULEXWLRQ�/WG
���2DNWUHH�%XVLQHVV�3DUN
7ULP�&R���0HDWK�
7HO��� ������������
)D[�� ������������
:HE��ZZZ�EOXHVWRQH�LH
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Italia
$66,67(1=$�3267�9(1',7$
180(52�9(5'(����������
(�0DLO��DVVLVWHQ]D#VHYHULQ�FRP

*DUDQWH�
6(9(5,1�,7$/,$�6�5�/�
9,$�6$5'(*1$����
,7���������0,/$12��0,�

Indonesia
37��6HWDL�0RGHUQ�(OHNWURQLN
(PDLO��LQIR#VHYHULQ�FR�LG
:HE��ZZZ�VHYHULQ�FR�LG
Jakarta
.RPS��*ORGRN�3OD]D�%ORN�)�1R������
-O��3LQDQJVLD�5D\D��-DNDUWD�%DUDW
��������������������������
Medan
-O��$SHO�1R�����.RP��&HPDUD�$VUL
�������������������������
Surabaya
3HUJXGDQJDQ�0XWLDUD�0DUJR�0XO\R�,QGDK�
%ORN�'&�1R����
7HOS���������������������������������
Banjarmasin
3HUJXGDQJDQ�6XPEHU�%DUX�-OQ�$��<DQL�.0������
*XGDQJ�%�����*DPEXW
������������
Tangerang
-O��,QGXVWUL�5D\D�,,,�%ORN�$'�1R�����&LNXSD
��������������
Cirebon
-O��'XNXK�6HPDU�1R����
�����������
Pontianak
3HUJXGDQJDQ�0HJD�%LVSDN�1R�$�
-O��$KPDG�<DQL�3DULWHQJNRUDN�57���5:��
�������������

Jordan
7HUE�IRU�7UDGLQJ
'U�:DOHHG�0DUDTD�FRPPHUFLDO�FHQWHU��/HYHO���
.KDOGD��$PPDQ�=LS�FRGH��������
7HO�����������������
)D[����������������
0RE�-RUGDQ������������������

Kuwait
0RKDPPHG�$EGXOUDKPDQ�$O�%DKDU
$O�%DKDU�%XLOGLQJ�3�2��%R[����
6DIDW�������.XZDLW
7HO���������������

Latvia
6,$�*7&/�%$/7,&
3LHGUXMDV�LHOD��
/9���5LJD�����
7HO�����������������
)D[����������������

Lebanon
.KRXU\�+RPH
�WK�)ORRU��&LWp�'RUD���%XLOGLQJ��'RUD
3�2�%R[������
$QWHOLDV��/HEDQRQ
7HO����������������
)D[��������������
(�0DLO��LQIR#NKRXU\KRPH�FRP�
,QWHUQHW��ZZZ�NKRXU\KRPH�FRP�

Lithuania
8$%�7RSR�*UXSH
6DYDQRULX�35�����$��
������.DXQDV��/LWKXDQLD
7HO�����������������
(�0DLO��X]VDN\PDL#WRSRFHQWUDV�OW
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Luxembourg
6HU�7HF
5XH�GX�&KDWHDX�G�(DX
�����/HXGHODQJH
7HO����������������
)D[���������������
(�0DLO��VHUWHF#JUORX�FRP

Macedonia
$JURWHKQD
6W��3UYRPDMVND�%%�
�����6NRSMH�
0$&('21,$
(�0DLO��VHUYLV#DJURWHKQD�FRP�PN
7HO����������������������RU������
)D[������������������

Magyarország / Hungary
'25$�/$1'�.IW�
F�R�(N\�/LJKW�.IW�
3DOODJ�VWUHHW��
+8�������'XQDNHV]L
7HO�������������������
(�PDLO���VDOHV#GRUDODQG�KX
:HE��ZZZ�VHYHULQVKRS�KX

Malta
&URVVFUDIW�&R�/WG
����9DOOHWWD�5RDG
3DROD��3/$����
0DOWD
7HO��������������
������������������
(�0DLO��FO\GH#FURVVFUDIW�FRP�PW

Maroc
%6�&DVW
����$OOHH�GHV�9LOODV�$LQ�6HEDD
������&DVDEODQFD
7(/�3RUW��������������������
)D[��������������������

Nederland
6HYHULQ�1HGHUODQG�%�9�
:LWWHZHJ���
�����*=�$DOVPHHU
7HO�����������������
(�0DLO��LQIR�QO#VHYHULQ�FRP

Norway
)	+�RI�6FDQGLQDYLD�$�6
7UROOnVYHLHQ���
�����7UROOnVHQ
7HO����������������
)D[���������������
(�0DLO��LQIR#IK�DV�QR

Oman
$�$�.�	�3DUWQHUV�/�/�&�
3�2�%R[��������0XWWUDK
3RVWDO�&RGH������
6XOWDQDWH�RI�2PDQ
7HO����������������
)D[���������������
(�0DLO��DDNSOOF#JPDLO�FRP
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Peru
6(9(5,1�3(58���&RPHUFLDO�5HEHFD�6�5�/
����&LUFXQYDODFLyQ�GHO�*ROI�$YHQXH
2I¿FH�����$�/RV�,QNDV�3ULPH�7RZHU�,,
6DQWLDJR�GH�6XUFR���/LPD���3HUX
7HO�����������������
(�PDLO��VHYHULQSHUX#JPDLO�FRP

Philippines
&2/20%2�0(5&+$17�3+,/,33,1(6��,1&�
0H]]DQLQH����6RXWK�&HQWHU�7RZHU
�����9HQWXUH�6WUHHW��0DGULJDO�%XVLQHVV�3DUN
$ODEDQJ��0XQWLQOXSD�&LW\�
7HO��� ���������
(�0DLO�� VHYHULQFRQVXPHUFDUH#FRORPER-
SKLOV�FRP�SK

Polska
6HYHULQ�3ROVND�6S�]�R�R�
(�0DLO��UHNODPDFMH#VHYHULQ�SO
XO�3RZVWDQLD�6W\F]QLRZHJR����
3/��������*G\QLD

Portugal
,PSRUDXGLR�/GD�
5XD�GR�3DGUmR�������
���������3HUD¿WD
7HO�������������������������������
)D[������������������
(�PDLO��LPSRUDXGLR#LPSRUDXGLR�FRP

Singapore
%HVWH��6��3WH��/WG�
7DJRUH�%XLOGLQJ
��7DJRUH�'ULYH��������
6LQJDSRUH��������
7HO��� �������������
)D[�� �������������
(�0DLO��LQIR#EHVWH�FRP�VJ
:HE��ZZZ�EHVWH�FRP�VJ

Slovenia
-HåHN�VHUYLV�LQ�WUJRYLQD�G�R�R�
&HVWD����MXQLMD���
�����/MXEOMDQD���ýUQXþH
7HO��������������������
(�PDLO��LQIR#VHUYLV�MH]HN�VL

Slowak Republic
%9=�&RPPHUFH�V�U�R�
2GEDYRYDFt�FHQWUXP
=iYRGX�PtUX�������D
�������.DUORY\�9DU\
7HO�������������������
(�PDLO��VHUYLV#EY]�F]

South Africa
$/	&'�$VKOH\��37<��/WG��
�UG�)ORRU��*URYH�([FKDQJH
*URYH�$YHQXH
&ODUHPRQW
6RXWK�$IULFD
����
7HO�����������������
)D[�����������������
:HE��KWWS���ZZZ�DOFGDVKOH\�FR�]D
0DLO��VHUYLFH#DOFGDVKOH\�FR�]D
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Svenska
(O�	�'LJLWDO�6HUYLFH�$%
)RONXQJDJDWDQ����
������6WRFNKROP
7HO���������������
(�0DLO��LQIR#HOGLJLWDO�VH�
ZZZ�HOGLJLWDO�VH

%RUJHQVPDQ�
6HYHULQ�6YHQVND�$%
%ODFNHEHUJVYlJHQ����
6(����������%URPPD

Switzerland
63&�(OHFWURQLFV�$*
0|YHQVWUDVVH���
�����6W��*DOOHQ
7HO�������������������
(�0DLO��VHUYLFH#VSF�FK
ZZZ�VSFVKRS�FK

Thailand
9HUDVX�/WG��SDUW�
�����:LUHOHVV�5G���/XPSLQL�
3DWXPZDQ��%DQJNRN�������
7HO������������������
(�0DLO��DVNYHUDVX#YHUDVX�FRP

Tunisie
*(,
����UXH�GX�0HUFXUH
=RQH�,QGXVWULHOOH������%(1�$5286
781,6,(

Ukrayina
6HUYLFH�IRU�0RGHUQ�(OHFWURQLFV�//&
6LPµL�.KRNKORY\NK�6WU��
�����.LHY
7HO���������������������
(�0DLO��LQIR�#SKRWRVHUYLFH�FRP�XD

United Kingdom
+RPHVSDUHV�&HQWUHV�/LPLWHG
3HHO�+RXVH
��&KRUOH\�2OG�5RDG
%/���$$�
7HO��� ������������
)D[�� ������������
(�0DLO�� �RI¿FH#KRPHVSDUHV�FR�XN
:HE���� ZZZ�KRPHVSDUHV�FR�XN

Vietnam
&7<�71++�'2,�7$&�1+$1�+,(8
)/225�����.+$1+�1*8<(1�%8,/',1*�
��$�+$0�1*+,���������������
1*8<(1�7+$,�%,1+�:$5'��',675,&7��
+2�&+,�0,1+�&,7<��9,(71$0�
7HO��������������������
(�0DLO���NHQQ\�FODUN#EUDQGSDUWQHU�YQ�
��������������WUDQJ�KDX#EUDQGSDUWQHU�YQ



SEVERIN Elektrogeräte GmbH

Röhre 27

D-59846 Sundern

Tel +49 2933 982 - 0

Fax +49 2933 982 - 333

service@severin.de

www.severin.com
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